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D Aligemein
Alle Oberflachen bitte nicht mit scharfen oder spitzen Gegensténden beschadigen.
Oberflachen bitte nicht mit scharfen Putz- oder Reinigungsmitteln behandeln.
Zur Reinigung der Oberflachen verwenden Sie bitte lediglich ein angefeuchtetes Tuch.
Dieses Produkt ist nur fiir den Einsatz im Privathaushalt konzipiert!

\
Feine Aste, Verwachsungen und kleine Risse sind naturbedingt und kein Reklamationsgrund.
Farbdifferenzen zeugen von der Echtheit des Holzes und sind kein qualitativer Mangel.

Lackierte Oberflichen

Gegenstande bitte nicht ohne geeigneten Untersetzer auf den Oberflachen abstellen.
Eventuell sichtbare Polier und Schleifspuren sind produktionsbedingt und stellen keinen
qualitativen Mangel dar.

Bitte keine heilen oder sehr kalten Gegensténde ohne geeignete Untersetzer auf die Glasflache
stellen.
Bitte die Glasflache nicht als Arbeitsflache zum Schneiden oder dhnliches benutzen.
. 5
Nicht farbechte Bekleidung kann auf den hellen Bezugsstoffen abféarben.
Ein Abfarben von Bekleidungstextilien kann nicht als Reklamationsgrund der Bezugsstoffe von
uns anerkannt
werden.

Metalloberflichen
Leicht sichtbare Spuren vom Schleifen unter der Beschichtung sind produktionsbedingt und kein
qualitativer Mangel-

[ins nioGoro BUAA NOBEPXHOCTY - M3GEraTb NOBPEXAEHWUA OCTPLIMU UMK KOMIOLLIMMU
npeaMeTamu.

He obpabaTbiBaiiTe NoBepXHOCTH abpa3vBHBIMU YUCTALLMMU UMW MOIOLLMMU CPEACTBaMM -
J[1N5 O4UCTKN NOBEPXHOCTU UCNONB3YNTE UCKNIOHYUTENBHO BMAXKHYI0 candeTky.

3TOT NPOAYKT NPEAYCMOTPEH AN NPUMEHEHWUS TONBKO B AOMALLHNX YCIOBUsIX!

Uenbnan gpesecnna,

MareHbK1e CyuKu, UCKPUBNEHUS U KOPOTKUE TPELLIMHBI ABMISIOTCA NPUPOAHBIMA U HE MOTYT
6bITb NPU3HaHLI NOBOAOM AN1A peKnamaLmm.

Pa3nuuve LBeTa CBUAETENLCTBYET O MOANMHHOCTU APEBECUHBI U He ABNSIETCA AeheKTOM-
NaknpoBaHHLIE NOBEPXHOCTH

He craBbTe npeaMeTbl Ha NOBEPXHOCTL @3 COOTBETCTBYIOLEN NOACTABKM .

BoamoxHble BMAUMBIE Cneabl NONUPOBaHUA U WnudoBaHUs 06ycnoBneHbl NPOLECCOM
NPOW3BOACTBA W HE ABNSIOTCS AedeKTamm -

LCrexnannkie nosepxHocTy

He craBbTe ropsi4Me unum CriMKOM XonoaHble NnpeameThbl Ha CTEKNAHHYI0 NOBEPXHOCTb Ge3
NOACTaBKN.

He MCnDanyVITe CTEeKINAHHY0 NOBEPXHOCTb B Ka4ecTee pa6oqe|7| NOBEPXHOCTU AN1s pe3Kn Unu
NOXOXNX AEACTBUHA.

QlEaHbl N NoAYLWKA

JInHsoWas ofexaa MOXeT OKpalLMBaTh CBETIbI OGUBOYHLIN MaTepuan .

OkpallmBaHue OT TKaHU OAEXAbI HE MOXET 6bITb NPU3HAHO HAMU NPUYUHOK NPETEH3UM K
06MBOYHOM TKaHW.

MeTannuyeckue NOBEPXHOCTH

Cnerka BuanMble cnefbl WnudoBaH1A NoA NOKPLITUEM 06YCroBNeHbI NPOM3BOACTBOM U HE

HETTAIOTCH AT TonT

GB_- General

Do not damage the surfaces with sharp or pointed objects.

Do not treat the surfaces with aggressive cleaning agents.

Only use a damp cloth to clean the surface.

This product is designed only for use within private homes!

Solid wood

Fine gnarls, knots and small cracks are natural occurrences and quite normal.
Differences in colour are evidence of the genuineness of the wood and do not represent a
quality defect.

Painted surfaces

Do not stand objects on the surfaces without placing a coaster underneath.

Any visible signs of polishing and grinding marks are caused during manufacture and do not
represent a quality defect.

Do not stand hot or very cold items on the glass surface without placing a coaster underneath.
Never use the glass surface as a surface for cutting or similar work-

Cushions and pillows

Non-colour-fast clothing can rub off on the bright upholstery fabrics.

We cannot accept the staining of upholstery fabrics by clothing fabrics rubbing off on them as a
reason for complaint.

Metal surfaces

Slightly visible grinding marks under the coating are caused during manufacture and do not
represent a quality defect.

NL - Algemeen

Scherpe of puntige materialen dienen te worden vermeden, aangezien deze de opperviakken
kunnen beschadigen.

Opperviakken mogen niet worden behandeld met scherpe reinigingsmiddelen.

Om de opperviakken te reinigen, kunt u een vochtige doek gebruiken.

Dit product is uitsluitend ontwikkeld voor particulier gebruik!

Massief hout

Fijne knoesten, vergroeiingen en kleine spleten zijn eigen aan het product en vormen geen reden
tot reclamatie. Kleurverschillen getuigen van de echtheid van het hout en zijn geen
kwaliteitsprobleem.

Gelakte opperviakken

Gebruik altijd een geschikte onderzetter als u voorwerpen op het oppervlak plaatst.
Eventuele zichtbare polijst- en slijpsporen zijn eigen aan het productieproces en zijn geen
kwaliteitsprobleem.

Gelieve geen hete of zeer koude voorwerpen op het glas te plaatsen zonder een geschikte
onderzetter. Gelieve het glazen opperviak niet te gebruiken als werkblad voor snijden of
soortgelijke activiteiten.

Zittingen en kussens

Niet-kleurechte kleding kan afgeven op lichte bekledingsstoffen.

Klachten op grond van het afgeven van kledingstukken op de bekleding kunnen niet door ons in
behandeling worden

genomen.

Metalen oppervlakken,

Licht zichtbare slijpsporen onder de coating zijn eigen aan het productieproces en geen

P

F - Généralités

Veuillez ne pas utiliser d'objets pointus ou tranchants pouvant endommager les surfaces.
Ne pas traiter les surfaces a I'aide d'un produit de nettoyage ou d'entretien.

Pour le nettoyage des surfaces, veuillez utiliser uniquement un chiffon humide.

Ce produit est congu uniquement pour un usage privé !

Bois massif

De petits nosuds, Iégéres difformités et fentes sont liés a la nature du bois et ne présentent pas
un motif de réclamation.

Les différences de couleur témoignent de I'authenticité du bois et ne sont pas considérées
comme un défaut de qualité.

Surfaces peintes

Ne pas poser d'objet sur les surfaces sans I'utilisation d'un dessous adapté.

Les éventuels polissages et éraflures visibles sont liés a la fabrication et ne présentent pas un
défaut de qualité.

Surfaces en verre

Ne pas poser d'objets chauds ou trés froids sur les surfaces en verre sans ['utilisation d'un
dessous adapté.

Ne pas utiliser la surface vitrée comme plan de travail pour découper etc.

Rembourrages et coussins

Les vétements qui ne sont pas grand teint peuvent décolorer les revétements en tissu de
couleur claire.

Toute décoloration des textiles d'habillement ne pourra pas étre prise en compte par nous
comme motif de réclamation au niveau des revétements en tissu.

Surfaces en métal

Les légeéres traces de polissage visibles sous le revétement sont liées a la fabrication et ne

TR - Genel

Ylzeylerin higbirine keskin veya sivri nesnelerle zarar vermeyin.

Yiizeyleri keskin temizlik malzemeleriyle temizlemeyin.

Yiizeyleri, sadece nemli bir bezle temizleyin.

Bu iriin sadece evde kullanim igin tasarlanmigtir!

Masif ahsap

ince dallar, dolamalar ve ufak gatlaklar dogaldir ve sikayet nedeni degildir.
Renk farkliliklar ahgabin hakikiligini gosterir ve kalitesizligi gostermez.

Cilal yiizeyler

Yiizeylere altlik kullanmadan nesne koymayin

Olasi gézle gériilen cila ve zimpara izleri triine 6zeldir ve kalitesizligi
gostermezler.

Cam yiizeyler

Cam yiizeye, altlik kullanmadan sicak veya gok sojuk nesneler koymayin.
Cam yiizeyi kesmek veya benzeri igler igin galisma ylizeyi olarak kullanmayin.
Doseme ve yastiklar

Solmayan kumastan yapilan kaplamalar agik renkli ddseme kumaslarini
boyayabilir.

Kaplama tekstillerinin boyamasi, déseme kumaslariyla ilgili olarak tarafimizdan
sikayet nedeni olarak kabul edilmez.

Metal yiizeyler

Kaplamanin altinda zimparalamadan kaynakl hafif gézle gértilebilir izler tirline
6zeldir ve kalitesizligi géstermezler.

— BOT PEs TOol rUn deraut de quarte:

PL_Informacje ogéine
Chroni¢ wszystkie powierzchnie przed uszkodzeniem ostrymi lub spiczastymi przedmiotami.

Nie czysci¢ powierzchni szorstkimi $rodkami czyszczacymi.

Do czyszczenia powierzchni stosowac jedynie nawilzong $cierke.

Ten produkt zostat skonstruowany wytgcznie do uzytku prywatnego!

Drewno lite

Delikatne seki, przerosty i drobne peknigcia sg cechg naturalng i nie stanowig podstawy do
reklamagii.

Rdéznice w kolorach $wiadczg o prawdziwos$ci drewna, a nie o gorszej jakosci.

Powierzchnie lakierowane

Nie stawia¢ na powierzchniach zadnych przedmiotéw bez podktadek.

Ewentualnie widoczne $lady polerowania i szlifowania sg uwarunkowane sposobem produkcji i
nie $wiadczg o gorszej jakosci.

Powierzchnie szklane

Nie stawia¢ na szklanych powierzchniach Zzadnych gorgcych lub bardzo zimnych przedmiotéw
bez odpowiednich podktadek.

Nie stosowaé powierzchni szklanej jako blatu roboczego do krojenia lub podobnych czynnosci.
Tapicerka i poduszki

Farbowana odziez moze przebarwia¢ jasne materiaty poszycia.

Przebarwienie przez materiaty odziezowe nie moze by¢ powodem do uznania przez nas
reklamacji materiatu poszycia.

Powierzchnie metalowe

tatwo widoczne $lady szlifowania pod powiokg sg uwarunkowane sposobem produkcji i nie
$wiadczg o gorszej jakosci.

RO - Generalitati

Nu deteriorati suprafetele cu obiecte téioase sau ascutite.

Nu tratati suprafetele cu detergenti sau alte substante de curatare agresive.

Pentru curétarea suprafetelor folositi doar o carpa umezita cu apa.

Acest produs este destinat exclusiv utilizarii in mediul casnic!

Lemn masiv

Nodurile fine, protuberantele si crapaturile de mici dimensiuni sunt caracteristici naturale si nu
constituie motive de reclamatie.

Diferentele cromatice atesta autenticitatea lemnului si nu sunt considerate defecte calitative.
Suprafete licuite

Nu asezati pe aceste suprafete obiecte fara un suport de protectie adecvat.

Eventualele urme vizibile de slefuire sau lustruire sunt cauzate de procesul de productie si
nu sunt considerate defecte calitative.

Supral in sticla

Nu asezati pe suprafata din sticla obiecte foarte fierbinti sau reci, fara un suport de protectie
adecvat. Nu folositi suprafata din sticla ca suprafaté de lucru pentru taierea alimentelor sau
pentru alte operatiuni similare.

Mobilier tapitat si perne

Culoarea nerezistenta la transfer a hainelor se poate impregna pe materialul de culoare
deschisa al huselor. Transferul culorilor de pe obiectele de imbracaminte nu este considerat
motiv de reclamatie.

Suprafete din metal

Urmele de slefuire ugor vizibile sub stratul aplicat pe suprafata metalicé sunt cauzate de
procesul de productie si nu reprezinta

defecte calitative.




HU - Altaléinos tudnivalé SRB - Opste

Kérjiik, ne hasznaljon éles vagy hegyes targyakat, nehogy megrongalja a feliileteket. Molimo Vas da kod svih povrina pazite da ih ne ostetite sa o3trim ili Siljatim predmetima.
Kérjiik, ne kezelje a feliileteket erés pucolé- vagy tisztitdszerekkel. Molimo Vas da povrsine ne obradujete sa agresivnim sredstvima za ¢iScéenje-

Keérjiik, csupan megnedvesitett kendét hasznaljon a feliiletek megtisztitasahoz. Za CiS¢enje povrsina molimo koristite samo navlazenu krpu.

Ez a termék lakétérben torténd hasznalatra késziilt! Ovaj proizvod je predviden samo za upotrebu u okviru privatnog domacinstvat

Tomorfa

Az apr6 csomok, a kindvések és a finom repedések a természet keze munkajanak a Fine grane, zarasla mesta i sitne pukotine su prirodno prouzrokovane i ne predstavljaju razlog za
gylimélcsei, ezért nem képezhetik kifogas targyat. reklamaciju.

A szinbeli eltérések nem a gyengébb minéségre, hanem a fa eredeti voltara utalnak- Odstupanja boje su pokazatelj za pravo drvo i ne predstavljaju kvalitativan nedostatak-
Lakkozott feliiletek Lakirane povrSine

Kérjiik, alkalmas alatét nélkiil ne tegyen ra targyakat a feliiletekre. Molimo Vas da ne postavjate predmete na povrine bez podobnog podmetaca-

A feliileteken esetleg I4thaté polirozasi- és csiszolasi nyomok a gyartas soran keletkeztek, Eventualno vidijivi tragovi poliranja i struganja su nastali u okviru postupka proizvodnje i ne
és nem a silany minGség voltanak a jele. predstavljaju kvalitativan nedostatak.

Uveg feliiletek Staklene povrSine A

Kérjiik, alkalmas al&tét nélkiil ne tegyen forré, vagy nagyon hideg térgyakat az Molimo Vas da ne postavljate vrlo vruce ili vrlo hladne predmete na staklenu povrsinu bez

tvegfeliiletre. upotrebe odgovarajuc¢eg podmetaca.
Kérjiik, ne hasznalja az iiveg feliiletet munkaasztalként, példaul vagasra, vagy hasonléra. Molimo Vas da s_taklsnu povrsinu ne koristite kao radnu povrsinu za rezanje ili sli¢no.

Karpit és parna Sunder i jastuci.

A nem szintart6 bevonat elszinezheti a vilagos huzatanyagot. Veétat':_ki boj_ena odgéa mqie pu§ta§i boju na syetlir_n tkaninama presviake- . .
Ha a textil butorbevonatok elszinezték a huzatanyagot, az ennek okan emelt kifogasoknak Pustanje boje tekstila odece ne moZemo da priznajemo kao razlog za reklamaciju tkanine
nem tudunk helyt adni. presviake.

Fém feliiletek

A rétegbevonat alatt felsejlé csiszolasi nyomok a gyartas soran keletkeztek, és nem a
silany minéség voltanak a jele.

Blago vidljivi tragovi bruSenja ispod povrsinskog sloja predstavljaju posledicu postupka
proizvodnije i nisu kvalitativni nedostatak.

BG - Obwa nudropmauns SLO Splosno

Mons He noBpexaanTe NOBLPXHOCTUTE C PEXELUM UMW OCTPU NPpeaMETH Povrsin ne poskoduite z ostrimi ali koniéastimi predmeti.

He o6paboTBaiiTe NOBLPXHOCTUTE CbC CUMHM MOYMCTBALLM NpenapaTu. Povrsin ne obdelujte z abrazivnimi &istili.

3a nouncTBaHe Ha NOBbPXHOCTUTE M3NON3BaNTe eANHCTBEHO HaBNaXHeHa Kbpna. Toaun Za &iscenje povrsin uporabite samo viazno krpo.

NpoayKT e npeaHa3HayeH camo 3a 6utosa ynotpebal Ta izdelek je zasnovan samo za uporabo v gospodinjstvih.

Macnena abpeecnna Masivni les

Marnku yenose, rpanaenHy 1 NYKHATUHM Ca NPUPOAHO OBYCIIOBEHM 1 He NpeAcTaBnsiBaT Drobne grée, nepravilna rast in majhne razpoke so naravne ter jih ni mogo&e uporabiti kot
OCHOBaHue 3a peknamauvs. utemeljitev za reklamacijo.

Pa3anukv B uBETa CBUAETENCTBAT, Ye AbPBECUHATA € ECTECTBEHA, U He Ca ACDEKT B Razlike v barvnih odtenkih izhajajo iz uporabe pravega lesa in ne predstavljajo pomanjkljive
Ka4ecTBoTO- kakovosti.

DNakupann NoBLPXHOCTH Lakirane povrsine

Monsi He OCTaBsINTE BbPXY NOBLPXHOCTTA NpeAMETH 63 NOAXOASLLN NOAMOKKM. Na povr3ine ne odlagajte predmetov brez ustreznih podstavkov.

EsenTyanHo 3abensssaluy ce Crieav OT nonupaHe v LndgosaHe ca NPOUIBOACTBEHO Morebitne vidne sledi poliranja in brugenja so proizvodno pogojene ter ne predstavijajo
06yCrioBeHM 1 He NpeaCcTaBnsBaT AeeKT B Ka4eCTBOTO. pomanikljive kakovosti.

Crbknenn nosnLgxRoCTA Steklene povrsine

Monsi He oCTaBaWTe BbpXy CTbKIeHaTa NOBbPXHOCT FOPELLY Ui MHOTO CTyAeHY npeaveT Na stekleno povrsino ne postavljajte zelo vrogih ali zelo hladnih predmetov brez primernega
63 noAXoAsLUM NOANOXKM. He nanonasanTe CTbKeHaTa NoBbPXHOCT kaTo paboTHa podstavka.

NOBBPXHOCT 32 psi3aHe Nk Apyrv NoAo6HM. Steklene povrsine ne uporabljajte kot delovne podlage za rezanje ali kaj podobnega.
Tanuuepun h BLIrNaBHULM Blazine in odeje

O6rekro ¢ HeYCTOW4MBM LIBETOBE MOXE A1 OLIBETH CBETNINTE fiaMacky- Oblagila, ki nimajo trpeZne barve, se lahko razbarvajo na svetlih previekah.

MpU4MHEHOTO OT TEKCTUN Ha OGNIeKo oLBETABaHe He Ce NPU3HaBa KaTo NpUiMHa 33 Razbarvanje tekstila oblacil ne bo priznano kot vzrok za reklamacijo tkanin previek.
peknamauusi 3a aamackure. Kovinske povrSine

MeTantu nosLPXHOCTH Rahle sledi brusenja pod premazom so proizvodno pogojene in ne predstavijajo pomanijkljive
Cnabo 3abenexumu crnegm ot WnnosaHe noa NOKPUTUETO Ca NPOM3BOACTBEHO 0BycroBeHn kakovosti.

1 He ca AedekT B Ka4ecTBOTO.

P: Gera] - ) ! HR - Opéenito

Nao danificar as superficies com objetos afiados ou pontiagudos- Povrine nemojte ostetiti otrim ili Siljatim predmetima.

Nao trat_ar as superficies com dete'rlgentes agressivos. Povrsine nemojte tretirati agresivnim sredstvima za ¢iS¢enje.

Para a ||mpeza_das _SupeffICl_eS, utilize apenas um pano hamido. Za GiSéenje povrsine koristite samo viaznu krpicu.

Este produto n&o foi concebido para uso doméstico! Uredaj je predviden samo za koristenje u privatnim kuéanstvimal

Madeira macica, Masivno drvo

Pequenos nés, deformagdes e fissuras sdo naturais e ndo servem de base para reclamagées.- Fini &vorovi, priraslice i male pukotine prirodni su i ne mogu biti razlog za reklamaciju.
As diferengas de cor advém da autenticidade da madeira e ndo representam qualquer falha Razlike u boji dokaz su da se radi o pravom drvu i nisu kvalitativni nedostatak.
qualitativg. ) Lakirane povrSine

St_JEerﬁclesglr.ltadas . . Nemojte niSta postavljati izravno na povrsinu, koristite odgovaraju¢e podmetace.

Nao colocar objetos em cima das superficies, sem uma base adequada. Eventualni vidljivi znaci poliranja nastali su tijekom proizvodnje i ne predstavijaju
Eventuais marcas visiveis de polimento e lixagem séo resultado do processo de produgdo e ndo kvalitativan nedostatak.

representam qualquer falha qualitativa. Staklene povrsine

Sugerficies de vidro Nemojte postavljati vruée ili hladne predmete izravno na povrsinu, koristite odgovarajuce
Nao colocar objetos muito quentes ou muito frios em cima das superficies de vidro, sem uma podmetade.

base adequada. Nemojte koristiti staklenu povrsinu kao radnu podlogu prilikom rezanja ili sli¢nih aktivnosti.
Nao utilizar as superficies de vidro como area de trabalho para trabalhos de corte ou afins. Jastuci i jastuéiéi

Almofadas e travesseiros o ‘ Boja s odjece nepostojanih boja moze preci i na svijetio obojene tkanine na namjestaju.
As pegas de vestuario com cores que desbotam podem tingir os tecidos claros dos Tako obojena tkanina ne moZe se smatrati valjanim razlogom za reklamaciju o3te¢ene
revestimentos. tapecirane tkanine.

Néo aceitamos quaisquer reclamagdes com base no desbotamento de pegas de vestuario e Metalne povrsine

tingimento dos tecidos dos revestimentos. Jedva vidljivi tragovi ogrebotina od blanjanja nastaju tijiekom proizvodnog postupka i ne
Superficies de metal predstavljaju kvalitativni nedostatak.

Eventuais marcas visiveis de lixagem por baixo do revestimento sdo resultado do processo de
produgéo e ndo representam qualquer falha qualitativa.

ES - Generalidades LT Bendroji informacija

No dafiar las superficies con objetos afilados o puntiagudos. Nepazeiskite pavirsiy astriais arba smailiais daiktais.

No tratar las superficies con agentes de limpieza agresivos. Neapdorokite paviriy agresyviomis valymo priemonémis.

Para limpiar las superficies utilizar inicamente un pafio humedecido. Pavir§iams valyti naudokite tik sudrékintg Sluoste.

jEste producto solo esta concebido para ser utilizado en el hogar privado! Sis gaminys skirtas tik naudoti buityje!

Madera maciza Masyvioji mediena

Los nudos diminutos, los entrecrecimientos y las pequefias grietas son naturales y no Smulkios $akelés, sgaugos ir nedideli jtrikimai yra natiiralus reigkinys bei néra pagrindas
constituyen motivos de reclamacion. Las diferencias cromaticas derivan de la autenticidad de pateikti reklamacijg.

la madera y no son defectos cualitativos. Spalvy skirtumai rodo, kad mediena yra natdrali, ir tai néra kokybés trikumas.
Superficies lacadas Lakuoti pavirSiai

No posar objetos sobre las superficies sin protecciones adecuadas Nestatykite daikty ant paviriaus be tinkamo padékliuko.

Las posibles marcas de pulido y lijado visibles vienen condicionadas por la produccién y no son Galimai matomos poliravimo ir $lifavimo Zymés atsirado gamybos metu ir néra
defectos cualitativos. kokybés trikumas.

Superficies de cristal Stikliniai pavirSiai

No posar objetos calientes ni muy frios sobre la superficie de cristal sin protecciones Nestatykite karty arba Salty daikty ant stiklinio pavirsiaus be tinkamo padékliuko.
adecuadas. No utilizar la superficie de cristal como superficie de trabajo para cortar o tareas Nenaudokite stiklinio pavirsiaus kaip darbinio pavirsiaus pjovimo arba pan, darbams.
similares. Apmusalai ir pagalvés

Acolchados y cojines Blunkantys drabuziai gali nudaZyti Sviesius apvalkalus.

La ropa cuyos tintes no sean sdlidos puede tefiir los tejidos de colores claros de los tapizados. Nepriimame reklamacijy, jei uzvalkalus nudazé drabuziai

No podemos aceptar las manchas por destefiimiento de la ropa como motivo de reclamacioén Metaliniai pavirsiai

de los tejidos de tapizado. Siek tiek matomos &lifavimo 2ymés po danga atsirado gamybos metu ir néra
Superficies de metal kokybés trikumas.

Las ligeras marcas de lijado por debajo del recubrimiento vienen condicionadas por la
produccién y no suponen defectos cualitativos.




CZ Vseobecné pokyny

Z4dné povrchy neposkozujte ostrymi nebo $pidatymi predméty.
Na povrchy nepouZivejte ostré cistici prostredky.

Kgisténi povrchi pouzivejte pouze navihéeny hadfik-

Tento vyrobek je koncipovan pro pouziti vsoukromé domacnosti!

Drobné suky, sristy amalé trhliny jsou dany pfirodnim materidlem anejsou
divodem kreklamaci.

Barevné odliSnosti svédéi opravém prirodnim dfevé anejsou kvalitativnim
nedostatkem.

Lakované povrchy

Nestavéjte na povrchy predméty bez vhodnych podloZek-

Pripadné viditelné stopy po lesténi abrouseni jsou dany vyrobou anepfedstavuji
kvalitativni nedostatek.

Sklenéné povrchy

Nestavte na sklenéné plochy horké nebo velmi studené predméty bez vhodnych
podloZek.

Nepouzivejte sklenénou plochu jako pracovni plochu ke krajeni apodobné.

Pol

Nestalobarevné odévy mohou zabarvovat svétlé potahové latky.

Zabarveni od textilniho oble¢eni nemizeme uznat jako dlvod kreklamaci
potahovych latek.

Kovové povrchy

Snadno viditelné stopy od brouseni pod povrchovou vrstvou jsou dany vyrobou
|_anejsou kvalitativoim nedc

Arge kahjustage pindu teravate véi teravaotsaliste esemetega-

Arge toddelge pindu kangete kiiiirimis- véi puhastusvahenditega.

Palune kasutage pindade puhastamiseks ainult kergelt niisutatud lappi.

See toode on méeldud ainult koduses majapidamises kasutamiseks!

Taispuit

Peened oksad, s6lmekohad ja praod on loodusliku materjali omadustest tingitud ja ei anna
reklamatsiooni esitamiseks pdhjust.

Erinevused varvuse osas annavad tunnistust puidu ehtsusest ning need ei kujuta endast
kvaliteedi defekti.

Arge asetage pindadele esemeid, mille all ei ole sobivat alust

Kui pindadel on né&ha poleerimis- ja lihvimisjalgi, siis need on tootmisprotsessist tingitud ja
ei kujuta endast kvaliteedi defekti

Klaaspinnad

Palun arge asetage klaaspinnale kuumi vdi vaga kiilmi esemeid ilma sobiva aluseta.
Palun &rge kasutage klaaspinda tdpinnana, kui teete I5iket6id v6i mingit muud sarnast
tood.

P apadjad

Kate, mis ei ole varvikindel, véib heledatel médbliriietel vérvi anda.

Vérviandmist kattetekstiilidele me ei pea moébliriiete osas reklamatsiooni esitamise
pohjuseks.

Metallpinnad

Kattekihi all néhtavad kerged lihvimisjéljed on tootmisprotsessist tingitud ja ei kujuta endast
X i L dafalki

Non danneggiare le superfici con oggetti appuntiti o affilati.

Non trattare le superfici con detergenti o prodotti per le pulizie aggressivi-

Per la pulizia delle superfici, utilizzare esclusivamente un panno umido.

Tale prodotto & stato concepito per I'uso in un ambiente privatol

Legno massiccio

Ramefti, protuberanze e piccole fenditure sono naturali e non costituiscono un motivo di
reclamo. Le variazioni cromatiche indicano I'autenticita del legno e non rappresentano un
difetto di qualita.

Superfici laccate

Non appoggiare oggetti sulle superfici senza una protezione adeguata.

Eventuali tracce visibili di levigatura e rettifica sono legati alla produzione e non costituiscono
un difetto qualitativo.

Superfici di vetro

Non appoggiare oggetti caldi o molto freddi sulle superfici in vetro senza una protezione
adeguata.

Non utilizzare le superfici in vetro come superfici da lavoro per operazioni di taglio o attivita
simili.

Imbottitura e cuscini

Un rivestimento soggetto a scolorimento pud perdere colore sui materiali di rivestimento chiari.
Uno scolorimento dei tessuti di rivestimento non pud essere considerate un motivo di reclamo
per i materiali di rivestimento utilizzati.

Superfici in metallo

Eventuali leggere tracce visibili di levigatura al di sotto del rivestimento sono legate al processo
di produzione e non costituiscono un difetto qualitativo.

| M - !lsgaﬁgt

Nebojéat visas virsmas ar asiem vai smailiem priekSmetiem.

Neapstradat virsmas ar abraziviem tiriSanas Iidzekliem.

Virsmu tiri8anai izmantojiet tikai samitrinatu audumu.

Sis produkts paredzéts tikai lieto$anai privata majsaimniecibal

Masiva koksne

Siki zari, saaugumi un mazas plaisas ir dabas paradibas un nav pamats reklamacijam-
Krasas atSkiribas liecina par koksnes dabigumu un nav kvalitates trakums.

Lakotas virsmas

Nelikt priekSmetus uz virsmam bez piemérota paliktna.

lesp&jami redzamas puléSanas vai slipéSanas pédas ir razoSanas sekas un nav kvalitates
trokums.

Stikla virsmas

Nelikt uz stikla virsmam |oti aukstus vai karstus priekSmetus bez piemérota paliktna.
Neizmantot stikla virsmas ka darba virsmas SGSanai vai lldzigam.
Polstersjums un spilvens

Izbal&joSs apvalks var nokrasoties uz gaiSiem audumiem.

Apvalka tekstila izbaléSana nevar bat par apvalka audumu reklamacijas pamatu pie mums.
Metala virsmas

Nedaudz redzamas puléSanas vai slipéSanas pédas ir razoSanas sekas un nav kvalitates
trakums

S - Allmént

Skada inte nagra ytor med skarpa eller spetsiga foremal.

Behandla inte ytor med starka puts- eller rengéringsmedel-

For reng6ring av ytor, anvand endast en fuktad duk.

Denna produkt ar endast avsedd for anvandning i privata hushall!
Massivt tré

Fina kvistar, utvéxter och sma sprickor &r naturrelaterade och utgér ingen
reklamationsgrund.

Fargskillnader kommer fran tramaterialets akthet, och &r inget kvalitetsfel.
Lackerade ytor

Stéll inte av foremal pa ytor utan lampligt underlagg.

Eventuella synliga polerings- eller slipspar ar produktionsrelaterade och
utgoringa kvalitetsfel.

Glasytor

Stéll inga varma eller kalla foremal utan Iampligt underldgg pa glasytan.
Anvand inte glasytor for arbetsyta for tillskarning eller liknande.
Madrasser och kuddar

Inte fargakta beklddnad kan farga av sig pa ljusa dverdragstyger.

En avfargning pa beklddnadstextilier godtas inte av oss som
reklamationsgrund pa éverdragstyg

Metallytor

Latt synliga spar fran slipning under belaggningen &r produktrelaterade och
ar inget kvalitetsfel.

SK - VSeobecné

Neposkodzujte Ziadne povrchy ostrymi alebo Spicatymi predmetmi.

Povrchy neoSetrujte agresivnymi Cistiacimi prostriedkami.

Na ¢&istenie povrchu pouzivajte iba vihki handricku.

Tento produkt je uréeny iba pre pouZitie v domacnosti!

Masivne drevo

Jemné uzly, zrasty a malé trhliny st prirodzené anie st Ziadnym dévodom k reklamécii-
Farebné rozdiely si dokazom pravosti dreva a nie si znamkou Ziadnej nizkej kvality.
Lakované povrchy

Na povrchy nekladte objekty bez prisluSnych podloZiek.

Akékolvek viditelné znamky lestenia a brisenia s spdsobené vyrobou a nepredstavuji
Ziadnu chybu v kvalite.

Sklenené povrchy

Na sklenené povrchy nekladte Ziadne hortice alebo velmi studené predmety bez prislusnych
podloziek.

Nepouzivajte skleneny povrch ako pracovnu plochu na kréajanie alebo podobné ¢innosti-
Podusky avankuse

Nestale farebné oblecenie mdze pofarbit svetltl potahovu latku.

Zafarbenie obleGenim nemozno znasej strany povaZovat za dévod k reklamacii potahovych
latok.

Kovové povrchy

Lahko viditefné stopy po bruseni nateru st spdsobené vyrobou a nie st kvalitativnym
nedostatkom.




Dieser Esstisch ist fiir den privaten Gebrauch im Innenbereich konzipiert und bietet eine stabile und sichere Nutzungsflache fir den Alltag.
Montage und Stabilitét

Bitte beachten Sie die Montageanleitung und stellen Sie sicher, dass alle Verbindungselemente fest angezogen und korrekt angebracht sind.
Der Tisch sollte auf einer ebenen und stabilen Flache aufgestellt werden, um ein sicheres und wackelfreies Stehen zu gewdhrleisten.
Sicherer Gebrauch und Belastung

Der Tisch ist fiir den normalen Gebrauch im Essbereich ausgelegt. Vermeiden Sie (ibermaRige Belastungen, indem Sie sehr schwere
Gegenstinde nicht auf die Tischplatte stellen, um die Stabilitdt und Langlebigkeit des Tisches zu bewahren.

Vermeiden Sie es, auf dem Tisch zu sitzen oder zu stehen, da dies die Stabilitdt beeintrdchtigen und die Tischbeine belasten kann.
Pflege und Schutz

Schiitzen Sie die Tischoberfliche vor Feuchtigkeit, hohen Temperaturen und direkter Sonneneinstrahlung, da diese Faktoren zu
Verfarbungen oder Materialverformungen fihren kénnen.

Verwenden Sie zur Reinigung weiche Ticher und milde Reinigungsmittel, die fiir Holz- oder Furnieroberflichen geeignet sind. Aggressive
Reinigungsmittel kdnnen die Oberflichenstruktur beschadigen.

Kindersicherheit
Lassen Sie kleine Kinder nicht unbeaufsichtigt am Tisch spielen, insbesondere klettern oder aufstehen, um Unfille zu vermeiden.
Transportsicherheit

Heben Sie den Tisch an, wenn Sie ihn transportieren oder umstellen méchten, um die Beine und das Gestell nicht zu belasten. Vermeiden
Sie es, den Tisch Uber den Boden zu schieben.

Diese Hinweise unterstiitzen den sicheren Gebrauch und die Langlebigkeit des Esstisches und entsprechen den Vorgaben der
Produktsicherheitsverordnung (GPSR).

This dining table is designed for private indoor use and provides a stable and safe surface for everyday use.
Assembly and Stability

Please follow the assembly instructions and ensure that all fasteners are tightened and properly installed. The table should be placed on a
level and stable surface to ensure safe and wobble-free standing.

Safe Use and Load

The table is designed for normal use in the dining area. Avoid excessive loads by not placing very heavy objects on the tabletop to
maintain the stability and longevity of the table. Avoid sitting or standing on the table as this can affect stability and strain the table legs.

Care and Protection

Protect the table surface from moisture, high temperatures, and direct sunlight, as these factors can cause discoloration or material
deformation. Use soft cloths and mild cleaning agents suitable for wood or veneer surfaces for cleaning. Aggressive cleaning agents can
damage the surface texture,

Child Safety

Do not leave small children unattended at the table, especially climbing or standing, to avoid accidents.

Transport Safety

Lift the table when you want to transport or move it to avoid straining the legs and frame. Avoid dragging the table across the floor.

These instructions support the safe use and longevity of the dining table and comply with the requirements of the Product Safety
Regulation (GPSR)



